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ARTICLE XXVIII:5 NEGOTIATIONS 

Schedule XXXII - Austria 

Addendum 

The following communication/ dated 23 December 1980, has been received from 
the Permanent Mission of Austria. 

I would like to refer to Addenda 1 and 2 to SECRET/243 issued on 
11 January 1979 and 15 February 1980, respectively. 

Following the conclusion of the domestic procedures relating to the acceptance 
of the agreements contained in the documents mentioned above, the Federal President 
of the Republic of Austria has authorized me to inform you that these agreements 
have been accepted in accordance with the constitutional procedures and that the 
reservation "subject to ratification" is therefore withdrawn. 

NEGOCIATIONS AU TITRE DE L'ARTICLE XXVIII:5 

Liste XXXII - Autriche 

Addendum 

La Mission permanente de l'Autriche a fait parvenir au secrétariat la 
communication suivante en date du 23 décembre 1980. 

Je me réfère aux addenda 1 et 2 au document SECRET/243 en date respectivement 
du 11 janvier 1979 et du 15 février 1980. 

Les procédures internes d'acceptation des accords figurant dans les 
documents mentionnés ci-dessus étant achevées, le Président de la République 
fédérale d'Autriche me charge de vous informer que ces accords ont été acceptés 
selon les procédures constitutionnelles et qu'il y a donc lieu de supprimer la 
formule "sous réserve de ratification". 
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